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VRKIS MODERNIZAVIMO PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS

2025 m.                              d.   Nr.
Vilnius
[bookmark: _Hlk99119360]
Lietuvos Respublikos vyriausioji rinkimų komisija, juridinio asmens kodas – 188607150, buveinės adresas Gynėjų g. 8, LT-01109 Vilnius, atstovaujama Lietuvos Respublikos vyriausiosios rinkimų komisijos pirmininkės Linos Petronienės, veikiančios pagal Lietuvos Respublikos rinkimų kodeksą (toliau – Paslaugų gavėjas), 
ir 
UAB „Baltic Amadeus“, juridinio asmens kodas 110320619, buveinės adresas Lvivo g. 21A, 09313 Vilnius, atstovaujama KONFIDENCIALU (toliau – Paslaugų teikėjas),
toliau Paslaugų gavėjas ir Paslaugų teikėjas kartu vadinamos Šalimis, vadovaudamosi tarptautinio atviro pirkimo Nr. 686213 pirkimo dokumentais ir nuolatinės viešųjų pirkimų komisijos 2025 m. kovo 25 d. protokolu Nr. VŠ.pro-22(4.34), sudaro šią Vyriausiosios rinkimų komisijos informacinės sistemos (toliau – VRKIS) modernizavimo paslaugų teikimo sutartį (toliau – Sutartis). Kodai pagal bendrąjį viešųjų pirkimų žodyną (toliau – BVPŽ): Pagrindinis BVPŽ kodas – 72200000-7, papildomas BVPŽ kodas –  72211000-7. Sutartis sudaroma įgyvendinant projektą ,,Demokratija visiems“ Nr. 02-087-P-0002. Lėšų šaltinis – Europos Sąjungos Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšos ir Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšos. Projekto finansavimas vykdomas pagal tarp Paslaugų gavėjo ir Centrinės projektų valdymo agentūros (toliau – CPVA) 2024 m. sausio 16 d. pasirašytą sutartį Nr. S1-1-2024(4.17) (toliau – Finansavimo sutartis). Sutarties sudedamoji dalis yra aukščiau nurodyto viešojo pirkimo dokumentai bei jų priedai, taip pat Sutartį įgyvendinantys dokumentai − Šalių raštu patvirtintas darbo reglamentas (toliau – Reglamentas).

I. SUTARTIES OBJEKTAS

1. [bookmark: _Ref100247615][bookmark: _Hlk95988335][bookmark: _Ref74915907]Sutarties objektas – VRKIS modernizavimo paslaugos (toliau – Paslaugos). Į Sutarties objektą įeina:
[bookmark: _Ref74916020]1.1. VRKIS modernizavimo paslaugos (toliau – Modernizavimo paslaugos). Modernizavimo paslaugos bus įgyvendinamos iteraciniu būdu, visus 1 priede ,,Techninė specifikacija“ pateikiamus reikalavimus įgyvendinant per 3 (tris) iteracijas:	
	Eil. Nr.
	VRKIS modernizavimo rezultatai
	Iteracijos

	1.
	VRK portalo naudotojo sąsajos patyrimo veiklos (parengtos naudotojo sąsajos schemos, gairės, prototipas)
	I iteracija

	2.
	Išorinio VRK portalo sukūrimas (rinkėjopuslapis.lt ir vrk.lt apjungimas)
	

	3.
	Identifikavimo priemonių sukūrimas
	

	4.
	El. pasirašymo sprendimo parengimas.
	

	1.
	Vidinio VRK portalo modernizavimas
	II iteracija

	2.
	Naudotojų asmeninių paskyrų sukūrimas / modernizavimas
	

	3.
	Elektroninių paslaugų ir procesų sukūrimas / modernizavimas
	

	1.
	IT saugos sprendimų ir asmens duomenų apsaugos sprendimų įdiegimas
	III iteracija

	2.
	Duomenų analitikos, duomenų atvėrimo sprendimų realizavimas
	

	3.
	Mokymų, migravimo atlikimas, galutinės dokumentacijos parengimas ir visų Paslaugų rezultatų perdavimas eksploatacijai.
	


Pastaba: Paslaugų teikėjas pirmiausiai turi vykdyti I ir II iteracijas. Tik perdavus I ir II iteracijas Paslaugų gavėjui, gali būti perduodama III iteracija. 
	1.2. Papildomos paslaugos  (1 priede ,,Techninė specifikacija“ nenumatytų paslaugų ar VRKIS funkcionalumų užsakymui, kad būtų užtikrintas Projekto tikslų pasiekimas).
2.  Paslaugų teikėjas, vykdydamas Sutartį, privalo vadovautis Sutarties ir jos priedų sąlygomis, tinkamai įvykdyti visus juose nurodytus reikalavimus.
3.  Bendra Paslaugų teikimo trukmė – 13 (trylika) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, tačiau ne ilgiau, nei iki 2026 m. balandžio 30 d. Į Paslaugų teikimo terminą įskaičiuojama:
3.1. [bookmark: _Hlk183641902][bookmark: _Ref100319762]Modernizavimo paslaugų teikimas;
3.2. [bookmark: _Hlk75809582][bookmark: _Hlk76109445]Papildomų paslaugų teikimas – preliminari apimtis 1000 (tūkstantis) darbo valandų, kurios gali būti panaudotos per visą Sutarties galiojimo laikotarpį. Esant poreikiui, iki tol, kol bus išnaudota Paslaugoms įsigyti skirta lėšų suma, Paslaugų gavėjas gali užsakyti ir didesnį Papildomų paslaugų valandų kiekį, bet tuo pačiu neįsipareigoja užsakyti viso nurodyto preliminaraus Papildomų paslaugų valandų kiekio. 
4. [bookmark: _Ref100305213]Į Sutarties 3 punkte numatytą terminą  įskaičiuojamas ir paslaugų perdavimo – priėmimo procedūros terminas, kaip numatyta Sutarties 27, 28  punktuose, Sutarties 1 priede ,,Techninė specifikacija“ ir Reglamente.
5. Bendras Paslaugų teikimo terminas gali būti pratęstas iki 6 (šešių) mėnesių tik tuo atveju, jeigu bus pratęsta tarp CPVA ir Paslaugų gavėjo pasirašyta Finansavimo sutartis.
6. Pagal Sutartį teikiamos paslaugos ir jų rezultatas atitinka Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 redakcija) „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini Aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ patvirtinto  aprašo (toliau – LR aplinkos ministro Įsakymas) 4.4.3. punktą.                                                                                                                         

II. PASLAUGŲ KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

7. Paslaugų pirkimui taikoma mišri kainodara: fiksuotos kainos ir fiksuoto įkainio. Šioje Sutartyje pradinė sutarties vertė lygi maksimaliai pirkimui skirtai lėšų sumai ir yra skirta Sutartyje nurodytų Paslaugų įsigijimui.
8. Sutarties vertė yra 2 808 253,15 Eur (du milijonai aštuoni šimtai aštuoni tūkstančiai du šimtai penkiasdešimt trys eurai, penkiolika centų) įskaitant pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM), kaina be PVM yra  2 320 870,37  Eur (du milijonai trys šimtai dvidešimt tūkstančių aštuoni šimtai septyniasdešimt eurų, trisdešimt septyni centai), PVM sudaro 487 382,78 Eur (keturis šimtus aštuoniasdešimt septynis tūkstančius tris šimtus aštuoniasdešimt du eurus, septyniasdešimt aštuonis centus).
9. Sutarties kainą sudaro tiekėjo pasiūlyme nurodytos Paslaugos:
9.1. [bookmark: _Ref100247292]Modernizavimo paslaugos (fiksuotos kainos kainodara) – 2 210 670,00 Eur (du milijonai du šimtai dešimt tūkstančių šeši šimtai septyniasdešimt eurų) su PVM, kaina be PVM yra 1 827 000,00 Eur (vienas milijonas aštuoni šimtai dvidešimt septyni tūkstančiai eurų), PVM sudaro 383 670,00 Eur (tris šimtus aštuoniasdešimt tris tūkstančius šešis šimtus septyniasdešimt eurų):
9.1.1. I iteracija (ne daugiau, nei 30 % Modernizavimo paslaugų vertės) – 663 201,00 Eur (šeši šimtai šešiasdešimt trys tūkstančiai du šimtai vienas euras) su PVM, kaina be PVM yra 548 100,00 Eur (penki šimtai keturiasdešimt aštuoni tūkstančiai vienas šimtas eurų), PVM sudaro 115 101,00 Eur (vieną šimtą penkiolika tūkstančių vieną šimtą vieną eurą);
9.1.2. II iteracija (ne daugiau, nei 30 % Modernizavimo paslaugų vertės) – 663 201,00 Eur (šeši šimtai šešiasdešimt trys tūkstančiai du šimtai vienas euras) su PVM, kaina be PVM yra 548 100,00 Eur (penki šimtai keturiasdešimt aštuoni tūkstančiai vienas šimtas eurų), PVM sudaro 115 101,00  Eur (vieną šimtą penkiolika tūkstančių vieną šimtą vieną eurą);
9.1.3. III iteracija (ne daugiau, nei 40 % Modernizavimo paslaugų vertės) – 884 268,00 Eur (aštuoni šimtai aštuoniasdešimt keturi tūkstančiai du šimtai šešiasdešimt aštuoni eurai) su PVM, kaina be PVM yra 730 800,00 Eur (septyni šimtai trisdešimt tūkstančių aštuoni šimtai eurų), PVM sudaro 153 468,00 Eur (vieną šimtą penkiasdešimt tris tūkstančius keturis šimtus šešiasdešimt aštuonis eurus).
9.2. [bookmark: _Ref100247312][bookmark: _Hlk52527257][bookmark: _Hlk52528136]Papildomos paslaugos (fiksuoto įkainio kainodara) – vienos valandos įkainis 72,60 Eur (septyniasdešimt du eurai, šešiasdešimt centų) įskaitant PVM, įkainis be PVM yra 60,00 Eur (šešiasdešimt eurų), PVM sudaro 12,60 Eur (dvylika eurų, šešiasdešimt centų). 
10. [bookmark: _Ref100305575]Už Sutartyje nurodytas Paslaugas bus atsiskaitoma tokia tvarka:
	Eil. Nr.
	Mokėjimai

	10.1.
	Realizavus VRKIS modernizavimo I iteraciją pagal Sutarties 1 priedo „Techninė specifikacija“ reikalavimus, Reglamente nustatytais terminais  ir  pasirašius perdavimo-priėmimo aktą, Paslaugų gavėjas sumoka Paslaugų teikėjui Sutarties 9.1.1 papunktyje nurodytą kainą. 

	10.2.
	Realizavus VRKIS modernizavimo II iteraciją pagal Sutarties 1 priedo „Techninė specifikacija“ reikalavimus, Reglamente nustatytais terminais  ir  pasirašius perdavimo-priėmimo aktą, Paslaugų gavėjas sumoka Paslaugų teikėjui Sutarties 9.1.2 papunktyje nurodytą kainą.

	10.3.
	Realizavus VRKIS modernizavimo III iteraciją pagal Sutarties 1 priedo „Techninė specifikacija“ reikalavimus, Reglamente nustatytais terminais  ir  pasirašius perdavimo-priėmimo aktą Paslaugų gavėjas sumoka Paslaugų teikėjui Sutarties 9.1.3 papunktyje nurodytą kainą.

	10.4.
	Mokėjimai už Papildomas paslaugas (Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ nenumatytų funkcionalumų realizavimas) atliekami pasirašius Papildomų paslaugų perdavimo-priėmimo aktą po kiekvieno papildomo užsakymo realizavimo. 
Mokėjimo suma nustatoma pagal Sutarties 9.2 papunktyje nurodytą įkainį ir papildomame užsakyme, pateiktame pagal Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ 10.11 skyriuje  nustatytą tvarką, suderintą Papildomų paslaugų apimtį valandomis.



11. Į Sutarties kainą įskaičiuota visų šia Sutartimi teikiamų Paslaugų kaina, visi mokesčiai ir rinkliavos bei kitos išlaidos, susijusios su tinkamu Sutarties vykdymu.
12. Avansinis mokėjimas pagal Sutartį nenumatytas.
13. [bookmark: _Ref100305541][bookmark: _Ref100305185]Paslaugų gavėjas įsipareigoja už faktiškai ir tinkamai suteiktas Paslaugas apmokėti pagal 10 punkte nustatytą tvarką Paslaugų teikėjui pateikus PVM sąskaitą-faktūrą, kuri išrašoma po to, kai Sutarties šalys pasirašo  Modernizavimo paslaugų  perdavimo-priėmimo aktus ir / ar Papildomų paslaugų perdavimo-priėmimo aktus (toliau kartu – Perdavimo-priėmimo aktai).
14. Paslaugų gavėjas už tinkamai ir laiku suteiktas Paslaugas, jeigu nėra pareiškęs Paslaugų teikėjui pretenzijos dėl sutartinių įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo vykdymo, atsiskaito per 60 (šešiasdešimt) dienų nuo šioje Sutartyje nustatyta tvarka pateiktos PVM sąskaitos-faktūros gavimo dienos. Esant aplinkybėms, nurodytoms Sutarties 30.4 punkte, 60 (šešiasdešimt) dienų atsiskaitymo laikotarpis skaičiuojamas nuo patikslintos (tinkamos) PVM sąskaitos faktūros pateikimo dienos.
15. Paslaugų teikėjas PVM sąskaitas-faktūras teikia tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos-faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų-faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Paslaugų teikėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių PVM sąskaitų-faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis („SABIS“ svetainė pasiekiama adresu https://sabis.nbfc.lt/). Paslaugų gavėjas elektronines PVM sąskaitas-faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. 
16. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Paslaugų teikėjas įsipareigoja Paslaugų gavėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Paslaugų teikėjas privalo informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.
17. Paslaugų gavėjas nustato tiesioginio atsiskaitymo su subteikėjais galimybę. Paslaugų gavėjas, Paslaugų teikėjui pasiūlyme nurodžius arba vadovaujantis Sutartimi, pranešus apie subteikėjo pakeitimą arba naujo pasitelkimą, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, nuo Sutarties sudarymo, ar Paslaugų teikėjo pranešimo, informuoja subteikėjus apie tokią tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subteikėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Paslaugų gavėjui. Tuo tikslu turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Paslaugų gavėjo, Paslaugų teikėjo ir konkretaus subteikėjo pagal šiame punkte aprašytas sąlygas, joje numatant Paslaugų teikėjo teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subteikėjui. Jei Paslaugų teikėjas neprieštarauja mokėjimams subteikėjui, Paslaugų gavėjas Paslaugų teikėjo vardu perveda sumas, kurios nurodytos Paslaugų teikėjo pateikiamose PVM sąskaitose-faktūrose arba subteikėjo Paslaugų gavėjui pateiktuose dokumentuose kaip subteikėjui mokėtinos sumos už Paslaugų teikėjo įsipareigojimų pagal Sutartį dalį, tiesiogiai atitinkamam subteikėjui į jo banko sąskaitą. Tokie mokėjimai yra laikomi tinkamu Paslaugų gavėjo atsiskaitymu su Paslaugų teikėju pagal Sutartį ir tinkamu Paslaugų teikėjo atsiskaitymu su atitinkamu (-ais) subteikėju (-ais) pagal jų tarpusavio sutartis. Tokia trišalė sutartis laikoma sudėtine Sutarties dalimi.
18. [bookmark: _Ref123855845]Sutarties kaina, nurodyta Sutarties 9 punkte, peržiūrima:
18.1. Sutartyje nurodyta Sutarties kaina Sutarties galiojimo laikotarpiu turi būti perskaičiuojama (didinama ar mažinama), pasikeitus (padidėjus ar sumažėjus) PVM tarifui, kuris turėjo tiesioginės įtakos Sutarties kainai. Paslaugų gavėjui ir Paslaugų teikėjui raštiškai susitarus, perskaičiuojama tik ta Paslaugų kainos dalis, kuriai turėjo įtakos pasikeitęs PVM tarifas. Sutarties kainos perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM tarifo inicijuoja Paslaugų teikėjas, kreipdamasis į Paslaugų gavėją raštu, pateikdamas konkrečius skaičiavimus dėl pasikeitusio mokesčio įtakos Sutarties kainai. Sutarties kaina perskaičiuojama vadovaujantis šia formule:

SN - perskaičiuota bendra Sutarties kaina (su PVM);
SS - bendra Sutarties kaina (su PVM) iki perskaičiavimo;
A - įvykdytų sutartinių įsipareigojimų (suteiktų Paslaugų) kaina (su PVM) iki perskaičiavimo;
TS - senas PVM tarifas (procentais);
TN - naujas PVM tarifas (procentais).
18.2.  bet kuri Sutarties Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties 9.1. papunktyje nurodytos kainos ir 9.2 papunktyje nurodyto įkainio perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu ūkio subjektams suteiktų paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta Sutarties 20 papunktyje, viršija 5 (penkis) procentus. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Lietuvos statistikos departamento viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos statistikos departamento ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
19. Šalys privalo susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą ir/ar įkainį ir/ar kainą, perskaičiuotą pradinės sutarties vertę.
20. Perskaičiuotas įkainis ir/ar kaina taikomi Paslaugoms, suteiktoms po to, kai įsigalioja Šalių sudarytas susitarimas dėl įkainio ir/ar kainos perskaičiavimo. 
21. Naujas įkainis ir/ar kaina apskaičiuojami pagal formulę:
, kur
a – įkainis / kaina (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo).
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis / perskaičiuota pakeista kaina (Eur be PVM).
k – Pagal Ūkio subjektams suteiktų paslaugų kainų indeksą (pasirenkamas „Ūkio subjektams suteiktos paslaugos“) apskaičiuotas Ūkio subjektams suteiktų paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 
, (proc.), kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas Ūkio subjektams suteiktų paslaugų indeksas (pasirenkamas bendras „Ūkio subjektams suteiktos paslaugos“).
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) Ūkio subjektams suteiktų paslaugų indeksas (pasirenkamas bendras „Ūkio subjektams suteiktos paslaugos“). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties sudarymo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.
22. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno (Lietuvos statistikos departamentas pokyčius skelbia apvalindamas iki vieno skaitmens po kablelio) skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.
23. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.
24. Už Sutartyje nenurodytas, nesuderintas su Paslaugų gavėju, tačiau Paslaugų teikėjo dėl kokių nors priežasčių suteiktas paslaugas (jeigu taip įvyktų), Paslaugų gavėjas nemoka.

III. PASLAUGŲ REZULTATŲ PERDAVIMO-PRIĖMIMO TVARKA

25. Paslaugų teikėjo Paslaugų gavėjui el. paštu pateiktas derinti  Reglamentas turi būti Šalių suderintas ir pasirašytas ne vėliau kaip per 1 (vieną) mėnesį nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, kaip numatyta Sutarties 1 priedo „Techninė specifikacija“ 10.1. skyriuje Šalių patvirtintas Reglamentas gali būti keičiamas abiejų Šalių rašytiniu sutarimu Reglamente  nustatytomis sąlygomis ir tvarka.
26. Visų Sutarties 1 punkte nurodytų Paslaugų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo diena laikoma tinkamai suteiktų atitinkamų Paslaugų diena. Šalių pasirašytas atitinkamas Paslaugų perdavimo-priėmimo aktas yra pagrindas PVM sąskaitai-faktūrai išrašyti.
27. Visi Sutarties 1 punkte nurodytų Paslaugų perdavimo-priėmimo aktai Paslaugų gavėjui pateikiami derinti tik galutinai suderinus visus atitinkamiems Paslaugų teikimo etapams reikalingus dokumentus, numatytus Techninėje specifikacijoje ir Reglamente. Paslaugų gavėjas įsipareigoja komentarus ir pastabas Paslaugų perdavimo-priėmimo aktui ar akte nurodytoms paslaugoms  pateikti ne vėliau kaip per  10 (dešimt) darbo dienų. Paslaugų teikėjas pagal pateiktus komentarus ir pastabas turi atlikti korekcijas  per 10 (dešimt) darbo dienų ir vėl teikti Paslaugų gavėjui Paslaugų perdavimo-priėmimo aktą.
28. Perdavimo eksploatacijai  aktą Paslaugų teikėjas (toliau – Perdavimo eksploatacijai aktas) Paslaugų gavėjui pateikia derinti kartu su Modernizavimo paslaugų III iteracijos perdavimo-priėmimo aktu. Paslaugų gavėjas įsipareigoja komentarus ir pastabas Perdavimo eksploatacijai  aktui pateikti ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų. Paslaugų teikėjas pagal pateiktus komentarus ir pastabas Perdavimo eksploatacijai  aktą turi pakoreguoti per 3 (tris) darbo dienas.
29. Pasirašant Paslaugų perdavimo-priėmimo aktus ir Perdavimo eksploatacijai  aktą, kuriame Paslaugų teikėjas perduoda Paslaugų gavėjo nuosavybėn visus atitinkamų etapų Paslaugų teikimo rezultatus, įskaitant, bet neapsiribojant technologinio sprendimo išeities tekstus prieinamus redagavimui (neuždarytus), jam naudoti reikiamas licencijas, ir visas teises į juos, įskaitant, bet neapsiribojant autorines, kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises, visus Techninėje specifikacijoje ir Paslaugų teikėjo pasiūlyme numatytus dokumentus, juose numatytomis formomis ir visas teises į juos, nuo tinkamai suteiktų Paslaugų rezultatų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo momento. Paslaugų gavėjas yra VRKIS savininkas, kuris po Paslaugų suteikimo turi teisę savo nuožiūra be jokių kliūčių ir apribojimų modifikuoti VRKIS (keisti, modernizuoti ir t.t.).

IV. PASLAUGŲ GAVĖJO TEISĖS IR PAREIGOS 

30. Paslaugų gavėjas turi teisę:
30.1. tikrinti Paslaugų teikimo procesą tiek, kiek tai susiję su teikiamų Paslaugų kokybe, pareikšti Paslaugų teikėjui pastabas ir pasiūlymus dėl Paslaugų teikimo. Paslaugų gavėjo pastebėti trūkumai fiksuojami raštu (įskaitant el. paštą) ir turi būti Paslaugų teikėjo sąskaita ištaisyti per Paslaugų gavėjo nurodytą arba Reglamente numatytą terminą;
30.2. tikrinti, ar Paslaugų teikėjas, teikdamas Paslaugas pagal Sutartį nenaudoja programinės įrangos komponentų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui ir (ar) naudojami programinės įrangos komponentai nėra pagaminti asmenų (tiek fizinių, tiek juridinių) turinčių interesų, kurie keltų grėsmę nacionaliniam saugumui;
30.3. Sutartyje nustatyta tvarka reikalauti Paslaugų teikėjo pakeisti Paslaugų teikėjo darbuotoją ir (ar) Subtiekėją ar jo darbuotoją, tiesiogiai vykdantį Sutartyje nurodytus įsipareigojimus, jeigu Sutarties vykdymui paskirtas asmuo netinkamai vykdo ar pažeidžia Sutarties 3 priede  „Konfidencialumo ir VRKIS duomenų saugos reikalavimų laikymosi pasižadėjimuose“  nurodytas pareigas;
30.4. neapmokėti už faktiškai ir tinkamai suteiktas Paslaugas, jeigu PVM sąskaitoje-faktūroje nėra nurodyta / yra klaidingai nurodyti: Paslaugų pavadinimas, suma, Paslaugų teikėjo atsiskaitomosios sąskaitos numeris ar Sutarties numeris. Apie PVM sąskaitoje-faktūroje pastebėtus neatitikimus Paslaugų gavėjas informuoja Paslaugų teikėją ir prašo patikslinti PVM sąskaitą faktūrą;
30.5. reikalauti Paslaugų teikėjo tiesioginių nuostolių, patirtų dėl Sutartyje numatytų įsipareigojimų nevykdymo ar Sutarties pažeidimo, atlyginimo;
30.6. reikalauti Paslaugų teikėjo sumokėti baudą, Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
30.7. reikalauti Paslaugų teikėjo sumokėti delspinigius, numatytus Sutartyje;
30.8. priskaičiuotų delspinigių sumos ar baudos dydžiu vienašališkai mažinti savo piniginę prievolę Paslaugų teikėjui pagal Sutartį;
30.9. vienašališkai nutraukti Sutartį joje nustatyta tvarka;
30.10. kitos Paslaugų gavėjo teisės, nurodytos Sutartyje, jos prieduose, teisės aktuose, taikomuose Paslaugų teikimui, ir (ar) kyla iš šios Sutarties esmės.
31. Paslaugų gavėjas įsipareigoja:
31.1. perduoti Paslaugų teikėjui Sutarties vykdymui būtinus dokumentus, suteikti Paslaugų teikėjo specialistams, teiksiantiems Paslaugas būtinas prieigas prie VRKIS, supažindinti juos su duomenų saugos reikalavimais;
31.2. teikti Paslaugų teikėjui Sutarties vykdymui būtiną informaciją ir sudaryti Paslaugų teikėjui nuo Paslaugų gavėjo priklausančias sąlygas, kurios būtinos tinkamam Sutartyje ir jos prieduose nustatytų Paslaugų teikėjo įsipareigojimų vykdymui. Gavęs Paslaugų teikėjo paklausimą dėl informacijos, reikalingos Sutarties vykdymui pateikimo, Paslaugų gavėjas įsipareigoja prašomą informaciją pateikti Reglamente nustatyta tvarka.  priimti Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka Paslaugų teikėjo suteiktas Paslaugas, atitinkančias Techninės specifikacijos nustatytus reikalavimus;
31.3. sumokėti už tinkamai ir faktiškai suteiktas Paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
31.4. pagal kompetenciją Paslaugų teikimo tikslais užtikrinti Paslaugų teikėjui tinkamą bendradarbiavimą su sistemų ir (ar) registrų, su kuriais VRKIS turės sukurtas integracijas, valdytojais, tvarkytojais ar priežiūros paslaugas teikiančiais subjektais;
31.5. gavęs pastaboms ir derinimui Techninėje specifikacijoje, Reglamente numatytus dokumentus, pastabas ir komentarus pateikti Techninėje specifikacijoje / Reglamente nustatytais terminais;
31.6. pateikti pastabas Paslaugų perdavimo-priėmimo aktų projektams, kaip tai numatyta Sutartyje;
31.7. nedelsdamas raštu (Sutartyje nurodytu el. paštu) informuoti Paslaugų teikėją apie pasikeitusius savo rekvizitus, teisinį statusą ar už Sutarties vykdymo priežiūrą atsakingą atstovą;
31.8. tinkamai vykdyti visas kitas prievoles, nustatytas Sutartyje, jos prieduose, teisės aktuose, taikomuose šių Paslaugų teikimui, ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės.

V. PASLAUGŲ TEIKĖJO TEISĖS IR PAREIGOS

32. Paslaugų teikėjas turi teisę:
32.1. reikalauti, kad Paslaugų gavėjas pateiktų visą Sutarties vykdymui reikalingą informaciją ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas arba taip, kaip numatyta Reglamente po to, kai yra gaunamas atitinkamas Paslaugų teikėjo paklausimas, arba per papildomai suteiktą Šalių raštu suderintą terminą;
32.2. reikalauti, kad Paslaugų gavėjas sumokėtų už tinkamai suteiktas kokybiškas Paslaugas Sutartyje bei jos prieduose nurodyta tvarka, sąlygomis ir terminais;
32.3. reikalauti, kad Paslaugų gavėjas Paslaugų teikimo tikslais užtikrintų tinkamą bendradarbiavimą su sistemų ir (ar) registrų, su kuriais VRKIS turės sukurtas integracijas, valdytojais, tvarkytojais ar priežiūros paslaugas teikiančiais subjektais;
32.4. kitos Paslaugų teikėjo teisės, nurodytos Sutartyje, jos prieduose, teisės aktuose, taikomuose šių Paslaugų teikimui, ir (ar) kyla iš šios Sutarties esmės.
33. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
33.1. Sutartyje numatytas Paslaugas pradėti teikti iš karto po Sutarties įsigaliojimo dienos. Paslaugas teikti Techninėje specifikacijoje / Reglamente nustatyta tvarka ir terminais, visomis įmanomomis priemonėmis siekti Paslaugas teikti laiku ir kokybiškai. Jei Paslaugų teikėjas nevykdo ar netinkamai vykdo Sutartyje bei jos prieduose numatytų įsipareigojimų, Paslaugų teikėjas įsipareigoja atlyginti Paslaugų gavėjui visus Paslaugų gavėjo patirtus nuostolius;
33.2. suteikti tinkamas ir kokybiškas Paslaugas, atitinkančias Sutartyje ir jos prieduose nurodytus reikalavimus ir geriausias informacinių technologijų praktikas. Atsakyti už kokybišką, Sutarties ir jos priedų reikalavimus atitinkančių Paslaugų teikimą, atlikdamas technologinio sprendimo, konfigūravimo darbus laikytis gamintojo rekomendacijų, intuityvumo, ergonomiškumo, gerųjų informacinių technologijų našumo, saugumo principų;
33.3. užtikrinti, kad Paslaugas teiks Sutarties 2 priede „Specialistai“ nurodyti specialistai, kurie pateiks pasirašytus Sutarties 3 priede nurodytos formos „Konfidencialumo ir VRKIS duomenų saugos reikalavimų laikymosi pasižadėjimus“. Sutartyje numatyta tvarka pasikeitus specialistams ir (arba) pasitelkus naujus specialistus, atsakingus už Sutarties vykdymą, ši sąlyga lieka galioti naujų specialistų atžvilgiu. Konfidencialumo ir VRKIS duomenų saugos reikalavimų laikymosi įsipareigojimai lieka galioti neribotą laiką nuo šios Sutarties įvykdymo ar nutraukimo momento;
33.4. pasirašyti susitarimą dėl duomenų tvarkymo (Sutarties 4 priedas);
33.5. Sutartyje numatyta tvarka gavęs Paslaugų gavėjo prašymą pakeisti Paslaugų teikėjo pasiūlyme nurodytą specialistą, pakeisti šį specialistą. Paslaugų teikėjo iniciatyva Paslaugų teikėjo pasiūlyme nurodytas ir Sutarties vykdyme dalyvaujantis specialistas gali būti pakeistas dėl objektyvių priežasčių ir tik Paslaugų gavėjo raštišku sutikimu. Naujai siūlomas specialistas turi atitikti viešojo pirkimo sąlygose atitinkamam specialistui keltus reikalavimus; 
33.6. vykdant Sutartį visą gautą informaciją ir (ar) duomenis naudoti tik šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymui, Techninėje specifikacijoje numatytų Paslaugų teikimui, viešojo pirkimo tikslo pasiekimui. Paslaugų teikėjas užtikrina, kad visą gautą informaciją ir (ar) duomenis naudos tik tie Paslaugų teikėjo specialistai, kurie yra nurodyti Sutarties 2 priede, buvo pakeisti Sutarties vykdymo metu arba pasitelkti nauji šioje Sutartyje numatyta tvarka. Šiame punkte nurodytų įsipareigojimų nesilaikymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. Paslaugų teikėjas įsipareigoja atlyginti tiesioginius nuostolius, atsiradusius dėl šiame Sutarties punkte numatytos pareigos nevykdymo ar netinkamo vykdymo;
33.7. visomis įmanomomis priemonėmis saugoti VRKIS taikomosios programinės įrangos realizacijos, nustatymų, duomenų mainų integracijų, kitos su VRKIS susijusių duomenų ir (ar) informacijos bei VRKIS esančių duomenų, įskaitant, bet neapsiribojant asmens duomenų, konfidencialumą, vientisumą, jų nekopijuoti, nekeisti, nenaikinti, neplatinti, neviešinti ar jokiu būdu neatskleisti ar neperduoti tretiesiems asmenims, jų nekopijuoti komerciniais, asmeniniais ar kitais tikslais. Paslaugų teikėjas įsipareigoja atlyginti visus nuostolius, atsiradusius dėl šiame Sutarties punkte numatytos pareigos nevykdymo ar netinkamo vykdymo. Šiame punkte nurodytų įsipareigojimų nesilaikymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu;
33.8. teikiant Paslaugas, laikytis VRKIS duomenų saugos nuostatuose, kituose VRKIS saugumo politiką įgyvendinančiuose dokumentuose, teisės aktuose įtvirtintų reikalavimų, gerosios informacinių technologijų saugos reikalavimų ir praktikos. Visi po Sutarties įsigaliojimo dienos priimti informacinės sistemos saugos užtikrinimą reglamentuojančių teisės aktų pakeitimai ar/ir papildymai galioja Sutarties Šalims be atskiro Šalių susitarimo;
33.9. perduoti Paslaugų gavėjo nuosavybėn be apribojimų visus etapų, už kuriuos yra atliekamas mokėjimas, ir visus Paslaugų teikimo rezultatus, įskaitant, bet neapsiribojant technologinio sprendimo išeities tekstus prieinamus redagavimui (neuždarytus), technologinio sprendimo naudojimui reikiamas licencijas, ir visas teises į juos, įskaitant, bet neapsiribojant autorines, kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises, visus Sutarties ir jos prieduose numatytus dokumentus joje numatytomis formomis ir visas teises į juos nuo Perdavimo eksploatacijai aktų pasirašymo momento vadovaudamasis Sutarties bei jos priedų ir Lietuvos Respublikos valstybės informacinių išteklių valdymo įstatymo 21 straipsnio reikalavimais Paslaugų gavėjui neatlygintinai perduoti Sutarties metu sukurtos VRKIS išeities tekstus prieinamus redagavimui (neuždarytus);
33.10. įvykdžius Sutartį, per protingą terminą, sunaikinti visus dokumentus, duomenis ir informaciją, gautą vykdant Sutartį ar susijusią su jos vykdymu, išskyrus tuos, kurių saugojimas yra privalomas pagal kitus teisės aktų reikalavimus arba kurie yra reikalingi garantinio laikotarpio metu, ir pateikti Paslaugų gavėjui tai patvirtinančią deklaraciją ar lygiavertį dokumentą. Paslaugų teikėjas įsipareigoja atlyginti visus Paslaugų gavėjo nuostolius, atsiradusius dėl šiame Sutarties papunktyje numatytos pareigos nevykdymo ar netinkamo vykdymo;
33.11. užtikrinti konfidencialumą visą Sutarties vykdymo laikotarpį bei neribotą laiką po jo. Paslaugų teikėjas ir (ar) jo Sutarties vykdymui pasitelkti subtiekėjai, darbuotojai, specialistai, ekspertai neturi teisės viešinti ar kitokiu būdu atskleisti ar perduoti tretiesiems asmenims, išskyrus šiame punkte numatytą atvejį, jam Sutarties vykdymo metu sužinotos ar perduotos informacijos ir (ar) duomenų, taip pat neturi teisės Sutarties vykdymui gautą informaciją ir (ar) duomenis naudoti asmeniniams ar trečiųjų asmenų poreikiams. Visa Paslaugų gavėjo Paslaugų teikėjui suteikta informacija ir (ar) duomenys ar vykdant Sutartį sužinota minėta informacija ir (ar) duomenys laikomi konfidencialiais. Šiame papunktyje numatyti konfidencialumo įsipareigojimai netaikomi Sutarties vykdymo metu sužinotą informaciją ir (ar) duomenis atskleidžiant, kai jos atskleidimo pareiga numatyta Lietuvos Respublikos teisės aktuose. Įsipareigojimų dėl konfidencialumo ir duomenų tvarkymo nesilaikymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu;
33.12. Paslaugų gavėjui ir / ar Techniniam prižiūrėtojui paprašius, neatlygintinai per Paslaugų gavėjo ir / ar Techninio prižiūrėtojo Reglamente nustatytą terminą raštu pateikti visą  išsamią informaciją apie Sutarties vykdymą ir/ar Paslaugų teikimo eigą;
33.13. sumokėti baudas Sutartyje numatyta tvarka;
33.14. atlyginti Paslaugų gavėjui tiesioginius nuostolius, patirtus dėl Sutartyje numatytų įsipareigojimų nevykdymo ar Sutarties pažeidimo;
33.15. tinkamai vykdyti visas prievoles, nustatytas Sutartyje, jos prieduose, teisės aktuose, taikomuose šių Paslaugų teikimui, ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės;
33.16. užtikrinti, kad Paslaugos teikimui nėra naudojami programinės įrangos komponentai, galintys kelti grėsmę nacionaliniam saugumui ir (ar) naudojami programinės įrangos komponentai nėra pagaminti asmenų (tiek fizinių, tiek juridinių) turinčių interesų, kurie keltų grėsmę nacionaliniam saugumui. Kilus įtarimams dėl šiame Sutarties papunktyje nustatyto Paslaugos teikėjo įsipareigojimo nesilaikymo, Paslaugos teikėjas per Paslaugų gavėjo nustatytą terminą pateikia Paslaugų gavėjui šiuos įtarimus paneigiančią informaciją arba šiame Sutarties papunktyje nurodytus komponentus pakeičia kitais.. Įsipareigojimų nesilaikymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu
33.17. siekti, kad teikiant Paslaugas būtų sunaudojama mažiau gamtos išteklių ir taip būtų laikomasi LR aplinkos ministro įsakyme nustatyto aplinkos apsaugos kriterijaus t. y. siekti mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengiama dokumentacija, kiek tai įmanoma, Užsakovui turi būti pateikta elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi būti pasirašoma, pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu, o susitikimai, pagal galimybes, turi vykti nuotoliniu būdu.
33.18. Užtikrinti 12 mėn. garantinį aptarnavimą modernizuotiems VRKIS komponentams nuo jų eksploatacijos pradžios, pasirašius Paslaugų perdavimo – priėmimo aktą.

VI. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

34. Už įsipareigojimų, prisiimtų Sutartimi, nevykdymą arba netinkamą vykdymą Šalys atsako įstatymų nustatyta tvarka, atsižvelgdamos į Sutarties nuostatas.
35. Paslaugų teikėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys. 
36. [bookmark: _Ref100317031]Jeigu Paslaugų teikėjas dėl savo kaltės vėluoja vykdyti Sutartyje numatytus įsipareigojimus pagal Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ nustatytus ir Reglamente Šalių patvirtintus Paslaugų teikimo terminus,  Paslaugų gavėjas turi teisę:
36.1. taikyti 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo konkrečios iteracijos kainos su PVM ar nuo užsakytų papildomų darbų kainos su PVM (Papildomos paslaugos) skaičiuojant už kiekvieną pradelstą dieną nuo pagal  Reglamente numatytų I, II ar III iteracijos atlikimo terminų / pagal papildomų paslaugų užsakyme numatyto atlikimo termino; 
36.2. taikyti 10 proc. baudą nuo konkrečios iteracijos kainos su PVM ar nuo užsakytų papildomų darbų kainos su PVM (Papildomos paslaugos), jeigu I, II ar III iteracijos/-jų paslaugų / papildomų užsakytų paslaugų vykdymo terminai yra pradelsiami daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų skaičiuojant nuo Reglamente numatytų I, II ar III iteracijos atlikimo terminų / papildomų paslaugų užsakyme numatyto atlikimo termino; 
37. Jeigu Paslaugų teikėjas vėluoja ilgiau kaip 60 dienų  suteikti Paslaugas pagal  Reglamente numatytus I, II ar III iteracijos atlikimo terminus / pagal papildomų paslaugų užsakyme numatytą atlikimo terminą , laikoma, kad jis padarė esminį Sutarties pažeidimą. 
38. Sutartyje numatytų baudų mokėjimai neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus ir Paslaugų gavėjas nepraranda teisės į kitas savo teisių gynimo priemones pagal Sutartį.
39. Jei ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės Paslaugų gavėjas vėluoja sumokėti Paslaugų teikėjui už tinkamai ir kokybiškai suteiktas Paslaugas po Paslaugų perdavimo-priėmimo aktų pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros pateikimo,  Paslaugų teikėjas atitinkamai nuo Sutarties 14 punkte nurodyto termino pabaigos turi teisę apie tai informavęs Paslaugų gavėją pradėti skaičiuoti 0,02 procentų dydžio delspinigius nuo Paslaugų perdavimo-priėmimo akto pagrindu išrašytoje PVM sąskaitoje-faktūroje nurodytos sumos  už kiekvieną termino praleidimo dieną.
40. Jei už tinkamai suteiktas Paslaugas, Paslaugų gavėjas laiku negali atsiskaityti dėl iš valstybės biudžeto laiku jam neskirtų asignavimų, apie tai Paslaugų teikėjas informuojamas raštu ne vėliau kaip per 3 dienas nuo Sutarties 14 punkte nurodyto termino pabaigos. Šiuo atveju Paslaugų teikėjas neturi teisės į netesybas (delspinigius).
41. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo Sutarties sąlygų vykdymo.
42. [bookmark: _Ref100305891]Jei Paslaugų teikėjas padaro esminį Sutarties pažeidimą ir Paslaugų gavėjas vienašališkai nutraukia Sutartį, Paslaugų gavėjas reikalauja sumokėti, o Paslaugų teikėjas, gavęs Paslaugų gavėjo reikalavimą raštu, privalo sumokėti 10 (dešimt) procentų nuo Sutarties kainos dydžio baudą, kuri Šalių susitarimu yra laikoma minimaliais, teisingais, sąžiningais ir nekvestionuojamais (neginčijamais) Paslaugų gavėjo nuostoliais. Paslaugų gavėjas reikalavimą sumokėti baudą pateikia Paslaugų teikėjui raštu. Paslaugų teikėjas privalo baudą pagal šią Sutarties nuostatą sumokėti į Sutartyje ar Paslaugų gavėjo reikalavime mokėti nurodytą Paslaugų gavėjo sąskaitą ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) dienų nuo Paslaugų gavėjo reikalavimo mokėti pateikimo dienos.

VII. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS

43. Nė viena iš Šalių neatsako už visišką ar dalinį įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir negalėjo užkirsti kelio šioms aplinkybėms ar pasekmėms atsirasti.
44. Šalis, negalinti vykdyti savo įsipareigojimų, dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, privalo nedelsdama apie tai raštu pranešti kitai Šaliai, nurodydama aplinkybes, kurios trukdo jai vykdyti sutartinius įsipareigojimus, ir sutartinius įsipareigojimus, kurių ji negalės vykdyti. Tokiu atveju prievolių vykdymas sustabdomas, kol išnyks minėtos aplinkybės. Jei šio pranešimo kita Šalis negauna per 5 (penkias) kalendorines dienas po to, kai Sutarties neįvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie nenugalimą jėgą lemiančias aplinkybes, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl negauto pranešimo susidariusius nuostolius.
45. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės nustatomos, vadovaujantis Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, toliau – Civilinis kodeksas, ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“.
46. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje, jos ūkyje pasitaikančios aplinkybės, sąlygos, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, paslaugų, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles.
47. Pasibaigus nenugalimą jėgą lemiančioms aplinkybėms, Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalėjusi vykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai ir atnaujinti savo įsipareigojimų vykdymą. Tais atvejais, kai dėl nenugalimos jėgos Šalis nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų daugiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, kita Šalis turi teisę nedelsdama vienašališkai nutraukti Sutartį, pranešdama kitai Šaliai apie tai raštu.

VIII. SUTARTIES GALIOJIMAS

48. [bookmark: _Ref100305465]Sutartis įsigalioja nuo abiejų Sutarties šalių pasirašymo ir užregistravimo Lietuvos Respublikos vyriausiojoje rinkimų komisijoje dienos ir galioja iki visiško Sutarties Šalių sutartinių įsipareigojimų įvykdymo.
49. Sutarties Šalys gali nutraukti Sutartį, jeigu yra nutraukiama arba nevykdoma Finansavimo sutartis. Tokiu atveju su Paslaugų teikėju atsiskaitoma už faktiškai suteiktas ir pagal Paslaugų perdavimo-priėmimo aktus priimtas paslaugas. 
50. [bookmark: _Ref100305749]Vienai Šaliai pažeidus Sutartį, kita Šalis Sutartyje nustatyta tvarka turi teisę rinktis vieną ar kelis iš šių savo teisių gynimo būdų:
50.1. reikalauti kitos Šalies įvykdyti sutartinius įsipareigojimus;
50.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
50.3. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytus delspinigius, baudas;
50.4. vienašališkai nutraukti Sutartį joje nustatyta tvarka.
51. [bookmark: _Toc82576906][bookmark: _Toc86206422][bookmark: _Toc474134498]Sutartis gali būti nutraukiama:
51.1. rašytiniu abiejų Šalių susitarimu, išskyrus, atvejį (-us), numatytus Sutartyje, kai Paslaugų teikėjas pažeidžia esmines Sutarties nuostatas ;
51.2. vienašališkai Sutartyje 50 ir 52 punktuose nustatyta tvarka ir terminais;
51.3. Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje nustatytais atvejais, tvarka ir terminais;
51.4. paaiškėjo Viešųjų pirkimų įstatymo – 37 straipsnio 9 dalyje ir 47 straipsnio 9 dalyje nurodytos aplinkybės.
52. [bookmark: _Ref100305756]Jeigu Šalis per nustatytą terminą nepašalina Sutarties nutraukimo pagrindą sudarančių esminio Sutarties pažeidimo aplinkybių (priežasčių), Sutarties nutraukimą inicijuojanti Šalis turi teisę nedelsdama ir nesikreipdama į teismą ar kitą ginčus nagrinėjančią instituciją, vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai informuodama prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų kitą Šalį raštu.
53. Paslaugos gavėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu įspėjęs Paslaugos teikėją apie Sutarties nutraukimą ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos Reglamente (ES) 2022/576, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, nustatytais pagrindais.
54. Jei Šalys Sutartį nutraukia Šalių susitarimu, Šalių tarpusavio atsiskaitymų pagrindu laikoma faktiškai, tinkamai, iki Sutarties nutraukimo suteiktų Paslaugų, atitinkančių Sutarties bei jos priedų reikalavimus, kaina.
55. Jei Sutarties 52 punkte numatyta tvarka vienašališkai Sutartis nutraukiama dėl Paslaugų gavėjo kaltės, Paslaugų gavėjas įsipareigoja sumokėti Paslaugų teikėjui už faktiškai, tinkamai suteiktas Paslaugas pagal Paslaugų perdavimo-priėmimo aktus, atitinkančius Sutarties bei jos priedų reikalavimus.
56. Jei Sutartis nutraukiama Paslaugų gavėjo iniciatyva dėl Paslaugų teikėjo kaltės, Paslaugų gavėjas Sutarties 42 punkte numatytą baudą ir kitus patirtus tiesioginius nuostolius, kiek jų nepadengia Sutarties 42 punkte numatyta bauda gali išskaičiuoti iš Paslaugų teikėjui mokėtinų sumų.
57. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties ir jos priedų nuostatos, susijusios su atsakomybe, atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį ir konfidencialumo bei informacijos ir duomenų sunaikinimo įsipareigojimais. 

IX. SUBTIEKĖJŲ (SUBTEIKĖJŲ) IR (AR) SPECIALISTŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA
58. [bookmark: _Ref100306008][bookmark: _Hlk26456010]Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymui pasitelkia šiuos subtiekėjus:
58.1. Subtiekėjai, kurių kvalifikacija rėmėsi teikiant pasiūlymą:
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas
	Kontaktinė informacija
	Numatomų atlikti
paslaugų pavadinimas

	1.
	MB „Focus IT“
	Brinkiškių g. 42, Brinkiškių k., 14223 Vilnius, 
tel. +370 618 05758
	Informacinių sistemų analitiko kompetencijos paslaugos ir konsultacijos.

	2.
	MB „Konrema“
	Rugių g. 9E-12, 08430 Vilnius, 
tel. +370 686 22265
	Informacinių sistemų saugos specialisto kompetencijos paslaugos ir konsultacijos


58.2. Subtiekėjai, kurių kvalifikacija nesirėmė teikiant pasiūlymą:
	 Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas
	Kontaktinė informacija
	Numatomų atlikti
paslaugų pavadinimas

	1.
	UAB „iSense Technologies“
	Mėnulio g. 7, 04326 Vilnius, 
tel. +370 656 18548
	Papildomų resursų suteikimas pagal reikalavimus sutarties vykdymo metu


59. Sutarties 58 punkte nurodytus subtiekėjus galima keisti dėl objektyvių priežasčių raštu informavus apie tai Paslaugų gavėją ir gavus jo raštišką sutikimą. Keičiamų subtiekėjų kvalifikacija ar specialistų už kurių papildomą patirtį Paslaugų teikėjo pasiūlymui buvo skirti ekonominio naudingumo balai, privalo atitikti viešojo pirkimo sąlygose nurodytus reikalavimus, turi būti pateikiami šių reikalavimų atitikimą pagrindžiantys dokumentai. Paslaugų teikėjas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, net jeigu Paslaugų teikėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama pirkimo metu arba buvo tikrinama ne visa apimtimi.
60. Jei Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymui subtiekėjo (-ų) nepasitelkia (Sutarties 58 punktas) Sutarties sudarymo metu, tuomet Sutarties nuostatos dėl subtiekėjo (-ų) keitimo taikomos tuo atveju, jei iškyla poreikis keisti subtiekėjus, kuriuos, vadovaujantis Sutartyje nustatyta tvarka, Paslaugų teikėjas pasitelks jau Sutarties vykdymo metu.
61. Paslaugų teikėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant (bet neapsiribojant) to, ar Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai.
62. Ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Paslaugų teikėjas įsipareigoja Paslaugų gavėjui pranešti tuo metu žinomo (-ų) subtiekėjo (-ų) pavadinimą (-us), kontaktinius duomenis ir jo (-ų) atstovus. Taip pat Paslaugų teikėjas privalės informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat ir apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis, vadovaujantis Sutartyje nustatyta tvarka, sieks pasitelkti jau Sutarties vykdymo metu.
63. Paslaugų teikėjas, vykdydamas Sutartį, negali keisti pasitelkto (-ų) subtiekėjo (-ų), pasitelkti naujo (-ų) subtiekėjo (-ų), kurio (-ių) pajėgumais rėmėsi, taip pat pasitelkti naujo (-ų) subtiekėjo (-ų) visam arba iki Sutarties pabaigos likusiam terminui be Paslaugų gavėjo sutikimo.
64. Paslaugų teikėjo subtiekėjas (-ai) gali būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais:
63.1. kai Paslaugų teikėjo subtiekėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija;
63.2. kai Paslaugų teikėjo subtiekėjas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su Paslaugų teikėju, subtiekėjui atsisakius vykdyti įsipareigojimus, netinkamai vykdant įsipareigojimus teikti Paslaugas, dėl sveikatos būklės, mirties ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų.
65. Paslaugų teikėjas, siekdamas pakeisti / pasitelkti naują (-us) subtiekėją (-us) kurio pajėgumais Pirkimo metu rėmėsi ar specialistą (-us), už kurio (-ių) papildomą patirtį Paslaugų teikėjo pasiūlymui buvo skirti ekonominio naudingumo balai, turi raštu informuoti Paslaugų gavėją ne vėliau kaip prieš 3 (tris) darbo dienas ir gauti Paslaugų gavėjo raštišką sutikimą. Keičiamas / pasitelkiamas naujas subtiekėjas turi privalo atitikti visus atitinkamam subtiekėjui Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus ir turi nebūti nurodytų tiekėjų pašalinimo pagrindų. Paslaugų teikėjas privalo pateikti naujo subtiekėjo kvalifikacijos atitiktį ir pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus.
66. Paslaugų gavėjui sutikus su subtiekėjo (-ų) pakeitimu/naujo subtiekėjo pasitelkimu, Paslaugų gavėjas su Paslaugų teikėju raštu sudaro susitarimą dėl subtiekėjo (-ų) pakeitimo/naujo subtiekėjo pasitelkimo, raštu sudaro susitarimą, kurį pasirašo abi Šalys. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.
67. Sutartyje nurodytas specialistas gali būti pakeistas kitu specialistu tik specialistui susirgus, susižalojus, patyrus traumą, atsisakius teikti paslaugas ar Paslaugų gavėjui pareikalavus pakeisti specialistą. Paslaugų teikėjas prašymą dėl sutartyje nurodyto specialisto keitimo kitu specialistu Paslaugų gavėjui pateikia raštu, nurodydamas tokio keitimo priežastis. Paslaugų gavėjas turi teisę pareikalauti pakeisti specialistą, netinkamai atliekantį Sutartyje numatytas funkcijas, kitu specialistu. Paslaugų gavėjas reikalavimą dėl sutartyje nurodyto specialisto keitimo kitu specialistu Paslaugų teikėjui pateikia raštu, nurodydamas tokio keitimo priežastis.
68. Paslaugų teikėjas, norėdamas pakeisti ar pasitelkti naują (-us) specialistą (-us), turi raštu informuoti Paslaugų gavėją ir gauti Paslaugų gavėjo raštišką sutikimą. Naujai  pasitelkiamas (-i) specialistas (-ai) turi turėti ne žemesnę kvalifikaciją, nei ta, kuri buvo nustatyta viešojo pirkimo, po kurio sudaryta Sutartis, pirkimo dokumentuose. ir Paslaugų teikėjo pateiktame Pasiūlyme nurodytą (į kurią buvo atsižvelgta vertinant pasiūlymą)kvalifikaciją ir patirtį, papildomą patirtį, už kurią buvo skiriami ekonominio naudingumo balai. Paslaugų teikėjas, privalo pateikti visus dokumentus, pagrindžiančius atitiktį pirkimo dokumentuose atitinkamam specialistui nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams. 
69. Paslaugų gavėjui sutikus su specialisto (-ų) keitimu / naujo (-ų) specialisto (-ų) pasitelkimu Paslaugų gavėjas su Paslaugų teikėju raštu sudaro susitarimą dėl specialisto (-ų) pakeitimo/naujo specialisto pasitelkimo, kurį pasirašo abi Šalys. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.
70. Subtiekėjo (-ų) ar Paslaugų teikėjo specialistų pasitelkimas ar keitimas be Paslaugų gavėjo sutikimo laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

XII. UŽ SUTARTIES VYKDYMĄ ATSAKINGI ASMENYS

71. Už Sutarties vykdymo priežiūrą atsakingas Paslaugų gavėjo atstovas: KONFIDENCIALU. Už Sutarties ir jos pasikeitimų paskelbimą atsakingas Paslaugų gavėjo atstovas: KONFIDENCIALU. Jų nesant – juos pavaduojantys Paslaugų gavėjo atstovai.
72. Už Sutarties vykdymą atsakingas Paslaugų teikėjo atstovas: KONFIDENCIALU.

XIII. KITOS SĄLYGOS

73. Nei viena iš Šalių neturi teisės perduoti trečiajam asmeniui teisių ir įsipareigojimų pagal Sutartį be rašytinio kitos Šalies sutikimo. 
74. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.
75. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti bet kuri iš Šalių, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti ne ilgiau nei per 10 (dešimt) darbo dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą.
76. Visi ginčai, kylantys iš Sutarties, sprendžiami gera valia ir bendru Sutarties Šalių susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 20 (dvidešimt) darbo dienų nuo derybų pradžios, bet koks ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Sutarties šalių pateikė prašymą raštu kitai šaliai su siūlymu pradėti derybas.
77. Sutarčiai aiškinti ir ginčams spręsti taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
78. Šalių tarpusavio santykiai, neaptarti Sutartyje, reguliuojami Civilinio kodekso ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka.
79. Sutartį abi Šalys pasirašo kvalifikuotu sertifikatu, patvirtinamu elektroniniu parašu. Tais atvejais, kai dėl svarbių priežasčių to padaryti negali, Sutartis sudaroma dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną egzempliorių kiekvienai Šaliai. 
80. Sutarties neatskiriami priedai:
80.1. 1 priedas – „Techninė specifikacija“;
80.2. 2 priedas –  „Specialistai“;
80.3. 3 priedas – „Konfidencialumo ir pasižadėjimo laikytis VRKIS duomenų saugos reikalavimų forma“;
80.4. 4 priedas – „Susitarimas dėl duomenų tvarkymo“

XIV. ŠALIŲ REKVIZITAI

	PASLAUGŲ GAVĖJAS

Lietuvos Respublikos vyriausioji rinkimų komisija 
Įstaigos kodas 188607150
Gynėjų g. 8, 01109 Vilnius
Tel. +370 5 239 6902
El.p. rinkim@vrk.lt
A. s. LT077300010002457425 
„Swedbank“, AB




Komisijos pirmininkė

___________________________________
Lina Petronienė
 

	PASLAUGŲ TEIKĖJAS

UAB „Baltic Amadeus“
Juridinio asmens  kodas 110320619
PVM mokėtojo kodas LT103206113
Reg. adresas Mokslininkų g. 2A, 08412 Vilnius
Centrinės buveinės adresas Lvivo g. 21A, 09313 Vilnius
Tel. +370 5 2 780 400
Elektroninis paštas: info@ba.lt
A. s. LT57 7044 0600 0102 9018
AB SEB bankas, 70440


KONFIDENCIALU





Sutarties 1 priedas
[image: ]

VRKIS MODERNIZAVIMO PASLAUGŲ TEIKIMO 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
(pridedamas atskiras priedas)




2 priedas

SPECIALISTAI

	Eil. Nr.
	Vardas, pavardė
	Pareigos

	1. 
	KONFIDENCIALU
	Projektų vadovas 

	2. 
	KONFIDENCIALU
	Pagrindinis informacinių sistemų analitikas

	3.
	KONFIDENCIALU
	Papildomas informacinių sistemų analitikas

	4.
	KONFIDENCIALU
	Papildomas informacinių sistemų analitikas

	5.
	KONFIDENCIALU
	Papildomas informacinių sistemų analitikas

	6.
	KONFIDENCIALU
	Informacinių sistemų architektas

	7.
	KONFIDENCIALU
	Pagrindinis programuotojas

	8.
	KONFIDENCIALU
	Papildomas programuotojas

	9.
	KONFIDENCIALU
	Papildomas programuotojas

	10.
	KONFIDENCIALU
	Papildomas programuotojas

	11.
	KONFIDENCIALU
	Duomenų bazių specialistas

	12.
	KONFIDENCIALU
	UX specialistas

	13.
	KONFIDENCIALU
	UI dizaineris

	14.
	KONFIDENCIALU
	Informacinių sistemų testavimo specialistas

	15
	KONFIDENCIALU
	Informacinių sistemų saugumo specialistas







3 priedas

(Konfidencialumo ir pasižadėjimo laikytis Lietuvos Respublikos vyriausiosios rinkimų komisijos  duomenų saugos reikalavimų forma)
___________________________________________________
(Paslaugų teikėjo pavadinimas)
___________________________________________________

KONFIDENCIALUMO PASIŽADĖJIMAS IR PASIŽADĖJIMAS
LAIKYTIS VRKIS DUOMENŲ SAUGOS REIKALAVIMŲ
	
	NNr.
	

	(data)
	
	(registracijos numeris)

	
	

	(sudarymo vieta)
	



Aš, 	,
(VARDAS, PAVARDĖ)
būdamas ___________(nurodyti pareigas), Lietuvos Respublikos vyriausiajai rinkimų komisijai teikiančios VRKIS modernizavimo paslaugas pagal 20... m. _______ d. VRKIS modernizavimo paslaugų teikimo sutartį Nr. ______ (toliau – Sutartis), darbuotoju:
1. Pasižadu:
1.1. tvarkyti VRKIS, joje esančius duomenis, naudotis VRKIS funkcijomis, VRKIS saugomais bei apdorojamais duomenimis, pagal Sutartį perduota informacija tik man priskirtų funkcijų vykdymui ir suteiktų prieigos prie VRKIS, įskaitant ir testinę aplinką, ir tik siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties sąlygų įgyvendinimą;
1.2. vadovaudamasis teisės aktais ir geriausiai visuotinai pripažįstamais informacinių sistemų saugos standartais bei praktika, užtikrinti VRKIS ir jose tvarkomų duomenų saugą;
1.3. visomis įmanomomis priemonėmis saugoti VRKIS programinės įrangos, nustatymų, duomenų mainų integracijų, kitos su VRKIS susijusių duomenų ir (ar) informacijos bei VRKIS esančių duomenų, įskaitant, bet neapsiribojant asmens duomenų, konfidencialumą, vientisumą, jų nekopijuoti, nekeisti, nenaikinti, neplatinti, neviešinti ar jokiu būdu neatskleisti ar neperduoti tretiesiems asmenims, jų nekopijuoti komerciniais, asmeniniais ar kitais tikslais;
1.4. nuosekliai laikytis paslaugų teikimo tvarkos nustatytos Sutartyje ir jos prieduose, siekti tinkamai ir kokybiškai vykdyti Sutartį;
1.5. nekeisti, neremontuoti ar kitaip netvarkyti VRKIS kompiuterių aparatinės įrangos;
1.6. nesudaryti sąlygų pasinaudoti VRKIS tokios teisės neturintiems asmenims;
1.7. neatlikti veiksmų, dėl kurių gali būti neteisėtai pakeisti ar sunaikinti VRKIS saugomi bei apdorojami duomenys;
1.8. neatlikti bet kokių kitų neteisėtų VRKIS, joje saugomų bei apdorojamų duomenų tvarkymo veiksmų.
2. Patvirtinu, jog esu įspėtas, kad:
2.1. šis pasižadėjimas galioja neterminuotą laiką;
2.2. už šio pasižadėjimo nesilaikymą turėsiu atsakyti pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus.

	____________________________     ______________         ______________________
              (pareigos)                                  (parašas)                             (vardas, pavardė)
	




4 priedas
SUSITARIMAS DĖL DUOMENŲ TVARKYMO
2025 m. balandžio mėn. 15 d., Vilnius

[bookmark: OLE_LINK1]UAB „Baltic Amadeus“, juridinio asmens kodas 110320619, atstovaujama KONFIDENCIALU, toliau vadinamas vykdytoju, 
Lietuvos Respublikos vyriausioji rinkimų komisija, įstaigos kodas 188607150, atstovaujama Lietuvos Respublikos vyriausiosios rinkimų komisijos pirmininkės Linos Petronienės, veikiančios pagal Lietuvos Respublikos rinkimų kodeksą, toliau vadinamas užsakovu,  
Atsižvelgiant į tai, kad:
· Užsakovas Vykdytojui perduoda savo duomenis arba suteikia prieigą prie Užsakovo tvarkomų asmens duomenų;
· Vykdytojas, vykdydamas įsipareigojimus, tvarko Užsakovo asmens duomenis ir vadinamas Duomenų tvarkytoju.

Duomenų valdytojas šiuo Susitarimu paveda Duomenų tvarkytojui tvarkyti Asmens duomenis pagal žemiau nurodytas sąlygas,
Šios Sutarties Vykdytojas, kaip Duomenų tvarkytojas, ir Užsakovas, kaip Duomenų valdytojas, sudarė šį susitarimą (toliau – Susitarimas):
1. SĄVOKOS
Žemiau nurodytos sąvokos turi šias reikšmes:
	„Taikytini teisės aktai“
	reiškia bet kokius nacionalinius ar tarptautinius teisės aktus, kurie reglamentuoja asmens duomenų apsaugą šio Susitarimo galiojimu laikotarpiu, ir kurie yra privalomi Duomenų tvarkytojui ir Duomenų valdytojui, įskaitant, bet neapsiribojant:
- 2016 m. balandžio 27 d. d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokio duomenų judėjimo, kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas - BDAR);
- Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymas;
- 2018 m. gegužės 8 d. Lietuvos Respublikos vyriausiosios rinkimų komisijos sprendimu Nr. Sp-47 patvirtinti „Lietuvos Respublikos vyriausiosios rinkimų komisijos informacinės sistemos duomenų saugos nuostatai“;
- 2018 m. gegužės 9 d. Lietuvos Respublikos vyriausiosios rinkimų komisijos pirmininko įsakymu Nr. Į1-17 patvirtintos „Vyriausiosios rinkimų komisijos informacinės sistemos elektroninės informacijos saugaus tvarkymo taisyklės“.

	„Duomenų valdytojas“
	reiškia juridinį asmenį, kuris, remiantis šiuo  Susitarimu, nustato Asmens duomenų tvarkymo tikslus ir priemones;

	„Duomenų tvarkytojas“
	reiškia juridinį asmenį, kuris Duomenų valdytojo vardu ir  šio  Susitarimo pagrindu tvarko Asmens duomenis;

	„Asmens duomenys“
	reiškia bet kokią informaciją apie fizinį asmenį, kurio tapatybė nustatyta arba kurio tapatybę galima nustatyti;

	„tvarkymas“
	reiškia bet kokią automatizuotomis arba neautomatizuotomis priemonėmis su asmens duomenimis ar asmens duomenų rinkiniais atliekamą operaciją ar operacijų seką, kaip antai rinkimas, įrašymas, rūšiavimas, sisteminimas, saugojimas, adaptavimas ar keitimas, išgava, susipažinimas, naudojimas, atskleidimas persiunčiant, platinant ar kitu būdu sudarant galimybę jais naudotis, taip pat sugretinimas ar sujungimas su kitais duomenimis, apribojimas, ištrynimas arba sunaikinimas;

	„Subtvarkytojas“
	reiškia trečiąją šalį subteikėją, pasitelktą Duomenų tvarkytojo, kuris savo, kaip subteikėjo, teikiančio paslaugas, pareigų vykdymo tikslu tvarko Asmens duomenis Duomenų valdytojo vardu.

	„Vykdytojas“

	„Užsakovas“
	



	reiškia Sutarties Vykdytoją.

reiškia Sutarties Užsakovą.


2. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS
Vykdytojas- Duomenų tvarkytojas privalo:
2.1. Laikytis Duomenų privatumo teisės aktų ir dėti visas pagrįstas pastangas, siekdamas padėti Užsakovui – Duomenų valdytojui įvykdyti konkrečias prievoles pagal Taikytinus teisės aktus. Konkrečios prievolės apima duomenų tvarkymo saugumą (BDAR 32 straipsnis), pranešimą apie asmens duomenų saugumo pažeidimą (BDAR 33-34 straipsniai) ir poveikio duomenų apsaugai vertinimą bei išankstines konsultacijas (BDAR 35-36 straipsniai). 
2.2. Neatlikti, nesąlygoti ir neleisti atlikti nieko, kas būtų susiję  su Duomenų tvarkytojui pateikta ar jo tvarkoma informacija, jei dėl jo veiksmų ar neveikimo Duomenų valdytojas pažeistų bet kokius galiojančius įstatymus, teisės aktus, norminius reikalavimus ar Duomenų privatumo teisės aktus.
2.3. Sutartyje numatytomis sąlygomis -  apmokant už teikiamų paslaugų patiriamas sąnaudas  padėti Duomenų valdytojui įvykdyti prievoles dėl duomenų subjekto teisių įgyvendinimo, numatytas Taikytinuose teisės aktuose, įskaitant, bet neapsiribojant, Duomenų valdytojo pareiga įgyvendinti duomenų subjektų teisę reikalauti pateikti informaciją apie duomenų tvarkymą (susipažinti su tvarkomais Asmens duomenimis) ir ištaisyti, apriboti ar ištrinti Asmens duomenis duomenų subjektų prašymu, taip pat teisę reikalauti persiųsti jo Asmens duomenis kitam duomenų gavėjui, bei teisę nesutikti su Asmens duomenų tvarkymu.
2.4. Tvarkyti Asmens duomenis tik pagal Duomenų valdytojo pateiktus dokumentais įformintus rašytinius nurodymus, išskyrus atvejus, kai Taikytini teisės aktai nustato kitaip. Tokiu atveju, prieš pradėdamas tvarkyti Asmens duomenis, Duomenų tvarkytojas, kiek tai leidžia teisės aktai, privalo informuoti Duomenų valdytoją apie tokį teisinį reikalavimą. Nustačius, kad  nėra gautas Duomenų valdytojo nurodymas, kaip tvarkyti Asmens duomenis, kurių tvarkymas yra būtinas, arba jeigu šio Susitarimo pagrindu gautas nurodymas, Duomenų tvarkytojo nuomone, pažeidžia Taikytinus teisės aktus, yra klaidinantis ar nesuprantamas, Duomenų tvarkytojas  nedelsiant apie tai turi informuoti Duomenų valdytoją ir vykdyti duomenų tvarkymą tik po to, kai bus gauti teisės aktus atitinkantys nurodymai.
2.5. Jeigu duomenų subjektai, priežiūros institucijos ar kiti tretieji asmenys pateikia prašymą Duomenų tvarkytojui pateikti informaciją apie Asmens duomenų tvarkymą šio Susitarimo pagrindu, Duomenų tvarkytojas įsipareigoja perduoti tokį prašymą Duomenų valdytojui. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja jokiais atvejais neatlikti jokių veiksmų Duomenų valdytojo vardu ar kaip jo atstovas, ir taip pat įsipareigoja be išankstinio rašytinio Duomenų valdytojo nurodymo neperduoti ar kitaip neatskleisti Asmens duomenų ar kitos informacijos, susijusios su Asmens duomenų tvarkymu, jokiai trečiajai šaliai. Tuo atveju, jeigu Duomenų tvarkytojas turi pareigą, remiantis Taikytinais teisės aktais, atskleisti Asmens duomenis, kuriuos Duomenų tvarkytojas tvarko Duomenų valdytojo vardu, Duomenų tvarkytojas įsipareigoja apie tai nedelsiant informuoti Duomenų valdytoją ir prašyti netaikyti konfidencialumo įsipareigojimo, sutinkamai su reikalaujama atskleisti informacija.
2.6. Duomenų valdytojo pirminiai nurodymai Duomenų tvarkytojui dėl duomenų tvarkymo dalyko ir trukmės, duomenų tvarkymo pobūdžio ir tikslo, Asmens duomenų rūšies ir duomenų subjektų kategorijų yra nustatomi šiame punkte:
	Duomenų tvarkymo dalykas ir trukmė
	VRKIS modernizavimo paslaugų teikimo sutarties galiojimo laikotarpiu.

	Duomenų tvarkymo pobūdis ir tikslas
	VRKIS modernizavimo sutarties vykdymo tikslais.

	Duomenų subjektų kategorijos
	Visi duomenys

	Duomenų tvarkymo veikla
	Asmens duomenų ir kitų duomenų tvarkymas

	Asmens duomenų rūšis
	Visi duomenys

	Subteikėjų sąrašas
	MB „Focus IT“, MB „Konrema“, UAB „iSense Technologies“

	Jurisdikcija
	Lietuvos Respublika


2.7. Duomenų valdytojas įsipareigoja įgyvendinti tinkamas technines ir organizacines priemones, kad būtų užtikrintas Duomenų valdytojui taikomų Taikytinų teisės aktų reikalavimų laikymasis, tuo pačiu ir duomenų subjektų teisių apsauga.
2.8. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja pateikti Duomenų valdytojui visą informaciją ir suteikti jam visą pagalbą siekiant įrodyti, kad yra vykdomi pagal šį Susitarimą prisiimti įsipareigojimai, taip pat sudaro sąlygas bei padeda Duomenų valdytojui arba kitam jo įgaliotam auditoriui atlikti auditą, įskaitant patikrinimus vietoje.
2.9. Duomenų valdytojo prašymu, Duomenų tvarkytojas privalo po šio Susitarimo nutraukimo ar pasibaigimo nutraukti savo vykdomą duomenų tvarkymo veiklą ir – jei taip pageidauja Duomenų valdytojas ir, jei kitaip nenumato Taikytini duomenų apsaugos teisės aktai – turi ištrinti arba grąžinti visus Asmens duomenis Duomenų valdytojui, kartu ištrinant visas turimas tokių duomenų kopijas.

3. SUBTVARKYTOJAI
3.1. Duomenų tvarkytojas neturi teisės pasitelkti Subtvarkytojų be išankstinio konkretaus rašytinio ar bendro rašytinio Duomenų valdytojo leidimo. Bendro rašytinio leidimo atveju Duomenų tvarkytojas įsipareigoja informuoti Duomenų valdytoją apie visus planuojamus pakeitimus, susijusius su Subtvarkytojų pasitelkimu ar pakeitimu, ir tokiu atveju Duomenų valdytojas turi teisę nesutikti su tokiais Subtvarkytojų pakeitimais.
3.2. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja užtikrinti, kad kiekvienas Subtvarkytojas būtų pasitelktas rašytine sutartimi, kuria būtų numatyta pareiga Subtvarkytojui laikytis tokių pačių Asmens duomenų tvarkymo pareigų, kurios yra numatytos šiame Susitarime   ir Taikytinuose teisės aktuose.
3.3. Duomenų valdytojas turi teisę reikalauti, kad Duomenų tvarkytojas audituotų, įskaitant patikrinimus,  Subtvarkytoją arba pateiktų patvirtinimą, kad toks auditavimas buvo atliktas, ar padėtų Duomenų valdytojui gauti trečiojo asmens atlikto audito ataskaitą dėl Subtvarkytojų atliekamų tvarkymo veiksmų, tam, kad būtų užtikrintas atitikimas Taikytiniems teisės aktams. Duomenų valdytojas taip pat turi teisę raštu pareikalauti, kad Duomenų tvarkytojas pateiktų sudarytų sutarčių su Subtvarkytojais, kurie tvarko ar tvarkys Asmens duomenis, kopijas.  
3.4. Duomenų tvarkytojas išlieka visiškai atsakingas Duomenų valdytojui už Subtvarkytojų prievolių vykdymą.
3.5. Duomenų valdytojas turi teisę, nurodydamas pagrįstas priežastis atšaukti savo leidimą Duomenų tvarkytojui pasitelkti Subtvarkytoją. Tokiu atveju, Duomenų tvarkytojas turi nedelsiant nutraukti tokio Subtvarkytojo pasitelkimą ir Duomenų valdytojo pasirinkimu, nurodytu Duomenų tvarkytojui, Duomenų tvarkytojas privalo pareikalauti bei užtikrinti, kad Subtvarkytojas ištrintų arba grąžintų visus Asmens duomenis ir esamas jų kopijas Duomenų tvarkytojui ir, Duomenų valdytojo reikalavimu, pateiktų rašytinį tokio ištrynimo ar grąžinimo patvirtinimą arba dokumentus, pagrindžiančius šių įsipareigojimų įvykdymą.

4. PERDAVIMAS Į TREČIĄSIAS ŠALIS
4.1. Duomenų tvarkytojas neturi teisės be išankstinio rašytinio Duomenų valdytojo sutikimo perduoti Asmens duomenų už Europos Ekonominės Erdvės ribų. Jeigu Duomenų valdytojas raštu patvirtina tokį perdavimą, perduodant asmens duomenis už Europos Ekonominės Erdvės ribų (į trečiąsias valstybes), turi būti laikomasi Taikytinų teisės aktų reikalavimų (BDAR V skyrius).
4.2. Duomenų valdytojas dėl pagrįstų priežasčių turi teisę bet kuriuo metu atšaukti savo sutikimą perduoti asmens duomenis į trečiąsias valstybes, kaip nurodyta Susitarimo  4.1. punkte. Tokiu atveju, Duomenų tvarkytojas privalo nedelsiant nutraukti tokį asmens duomenų perdavimą ir, remiantis Duomenų valdytojo reikalavimu, pateikti šias aplinkybes pagrindžiantį rašytinį patvirtinimą.

5. INFORMACIJOS APSAUGA IR KONFIDENCIALUMAS
5.1. Tam, kad Duomenų valdytojas galėtų įgyvendinti jam Taikytinų teisės aktų nustatytas pareigas, įskaitant, bet neapsiribojant, pareigą įgyvendinti saugumo priemones, Duomenų tvarkytojas privalo taikyti tinkamas technines ir organizacines priemones, kad apsaugotų jam suteiktu prieigos prie duomenų metu tvarkomus Asmens duomenis. Atitinkamos priemonės turi užtikrinti saugumo lygį, t. y. apsaugoti Asmens duomenis nuo jų neteisėto sunaikinimo, praradimo, pakeitimo, atskleidimo ar neteisėtos prieigos. Asmens duomenys taip pat turi būti apsaugoti nuo kitokios formos neteisėto tvarkymo. Asmens duomenų apsaugos priemonės parenkamos, atsižvelgiant į:
5.1.1.  Techninių galimybių išsivystymo lygį;
5.1.2.  saugumo priemonių įgyvendinimo sąnaudas;
5.1.3.  pavojus ir rizikas, susijusius su Asmens duomenų tvarkymu;
5.1.4.  Asmens duomenų, kurie yra tvarkomi, jautrumą.
5.2. Duomenų tvarkytojas turi įgyvendinti tinkamas technines ir organizacines priemones, kad būtų užtikrintas pavojų atitinkančio lygio saugumas, įskaitant, bet neapsiribojant:
5.2.1. Gebėjimą užtikrinti nuolatinį duomenų tvarkymo sistemų ir paslaugų konfidencialumą, vientisumą, prieinamumą ir atsparumą, tvarkant asmens duomenis;
5.2.2. Gebėjimą laiku atkurti sąlygas ir galimybes naudotis Asmens duomenimis fizinio ar techninio incidento atveju, vykdant duomenų tvarkymo darbus prisijungimo prie atitinkamos Duomenų valdytojo duomenų bazės metu;  
5.2.3. Reguliarų techninių ir organizacinių priemonių, kuriomis užtikrinamas asmens duomenų tvarkymo saugumas, veiksmingumo tikrinimo ir vertinimo ir procesą.
5.3. Be techninių ir organizacinių priemonių, nurodytų susitarimo 5.2. punkte, Duomenų tvarkytojas taip pat privalo įgyvendinti žemiau nurodytas priemones:
5.3.1. Apsaugoti nuo fizinės prieigos Asmens duomenis, kai jie laikomi kompiuterinėje įrangoje ar kitose laikmenose ir, kai jie nėra prižiūrimi, t. y. užtikrinti, kad Duomenų tvarkytojo patalpose ši įranga ir laikmenos būtų užrakinti, siekiant apsaugoti nuo neteisėto naudojimo, poveikio ir vagystės;
5.3.2. Duomenų atkūrimo patikrinimo procesas po to, kai Asmens duomenys buvo atkurti iš atsarginių kopijų; 
5.3.3. Leidimas prieiti prie Asmens duomenų (juos tvarkyti) turi būti suteiktas tik tiems Duomenų tvarkytojo paskirtiems asmenims, kuriems Asmens duomenys yra reikalingi jų darbinių funkcijų atlikimui. Turi būti užtikrintos procedūros tokių leidimų išdavimui ir panaikinimui; 
5.3.4. Turi būti užtikrintas procesas, kuris leistų saugų Asmens duomenų sunaikinimą, kai Asmens duomenų laikmenos nebėra naudojamos pagal jų paskirtį;
5.3.5. Su paslaugų teikėjais turi būti sudaromi susitarimai, kuriais tokie paslaugų teikėjai įsipareigoja laikytis konfidencialumo įsipareigojimų, susijusių su Asmens duomenimis, kai tokie paslaugų teikėjai teikia Asmens duomenų tvarkymui (įskaitant saugojimą) naudojamos įrangos remontą ir aptarnavimą;
5.3.6. Duomenų tvarkytojo patalpose turi būti užtikrinta paslaugų teikėjų teikiamų paslaugų / vykdomų darbų priežiūra. Laikmenos, kuriose yra Asmens duomenys, iš tokių patalpų turi būti pašalinamos, jei priežiūra neįmanoma.
5.4. Duomenų tvarkytojas privalo imtis visų būtinų priemonių, kad padėtų ir praneštų Duomenų valdytojui apie bet kokią atsitiktinę ar neleistiną prieigą prie Asmens duomenų ar bet kokį kitą saugumo pažeidimą (Asmens duomenų pažeidimą) kaip įmanoma nedelsiant, bet, bet kuriuo atveju, ne vėliau kaip per 24 valandas nuo sužinojimo apie tokį pažeidimą. Pranešime turi būti nurodyta, bent:
5.4.1. Aprašytas Asmens duomenų saugumo pažeidimo pobūdis, įskaitant, jeigu įmanoma, atitinkamų duomenų subjektų kategorijos ir apytikslis skaičius, taip pat atitinkamų Asmens duomenų įrašų kategorijos ir apytikslis skaičius;
5.4.2. Nurodytas duomenų apsaugos pareigūno arba kito kontaktinio asmens, galinčio suteikti daugiau informacijos, vardas bei pavardė (pavadinimas) ir kontaktiniai duomenys;
5.4.3. Aprašytos tikėtinos Asmens duomenų saugumo pažeidimo pasekmės;
5.4.4. Aprašytos priemonės, kurių ėmėsi arba pasiūlė imtis Duomenų tvarkytojas, kad būtų pašalintas duomenų saugumo pažeidimas, įskaitant, kai tinkama, priemonės galimoms neigiamoms jo pasekmėms sumažinti.
5.5. Duomenų tvarkytojas užtikrina, kad visi su Asmens duomenų tvarkymu susiję asmenys būtų įsipareigoję užtikrinti konfidencialumą arba, kad jiems būtų taikoma atitinkama įstatymais nustatyta konfidencialumo prievolė. Konfidencialumo įsipareigojimas išlieka galioti ir po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo.

6. AUDITAVIMO TEISĖ
6.1. Duomenų valdytojas turi teisę imtis priemonių patikrinti, ar Duomenų tvarkytojas gali vykdyti savo įsipareigojimus pagal  Susitarimą, ir kad Duomenų tvarkytojas iš tiesų yra ėmęsis priemonių užtikrinti tokį savo pareigų vykdymo atitikimą Susitarimui. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja suteikti Duomenų valdytojui visą reikalingą informaciją ir pagalbą, būtiną siekiant įrodyti įsipareigojimų, numatytų šiame  Susitarime, įgyvendinimą ir suteikia teisę, sudaro sąlygas ir padeda Duomenų valdytojui ar kitam jo įgaliotam auditoriui atlikti auditus, įskaitant patikrinimus. Patikrinimai gali būti šalių susitartu laiku, jie turi būti vykdomi tokiu būdu, kad nebūtų jokios prieigos prie Duomenų tvarkytojo konfidencialios informacijos ir/ar kitų saugomų duomenų.


7. TERMINAI
7.1. Susitarimo  nuostatos įsigalioja ir yra taikomos šalims nuo jo pasirašymo dienos ir galioja tol, kol Duomenų tvarkytojas tvarko Asmens duomenis, kurių duomenų valdytoju yra Duomenų valdytojas.
7.2. Duomenų valdytojas turi teisę, vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nedelsiant, t. y. įspėjęs raštu Duomenų tvarkytoją prieš 1 (vieną) darbo dieną, nutraukti Susitarimą ir Sutartį ir uždrausti Duomenų tvarkytojui toliau tvarkyti Asmens duomenis, jeigu Duomenų tvarkytojas nevykdo ar netinkamai vykdo įsipareigojimus, numatytus Susitarime, įskaitant, bet neapsiribojant, pažeidžia Duomenų valdytojo jam pateiktus Asmens duomenų tvarkymo nurodymus, neatlieka ar neleidžia atlikti audito, nesilaiko kitų taikytinų teisės aktų reikalavimų.

8. TAIKOMA TEISĖ
8.1. Šiai Sutarčiai taikoma ir ji interpretuojama pagal Lietuvos Respublikoje galiojančius teisės aktus.

9. PRIEMONĖS PASIBAIGUS DUOMENŲ TVARKYMUI
9.1. Pasibaigus Sutarties (tuo pačiu ir Susitarimo) galiojimui, Duomenų tvarkytojas Duomenų valdytojo pasirinkimu privalo ištrinti arba grąžinti Duomenų valdytojui visus Asmens duomenis ir ištrinti esamas jų kopijas, ir privalo užtikrinti, jog bet koks Subtvarkytojas atliks tokius pačius veiksmus.
9.2. Duomenų valdytojo reikalavimu Duomenų tvarkytojas privalo pateikti Duomenų valdytojui rašytinį pranešimą, kuriame nurodoma, kokių priemonių buvo imtasi, pabaigus Asmens duomenų tvarkymą, ir tokių priemonių ėmimąsi patvirtinančius rašytinius įrodymus.

10. KOMPENSACIJA
10.1.	Duomenų tvarkytojas neturi teisės į pinigines kompensacijas už Susitarime numatytų įsipareigojimų įvykdymą. 
10.2.    Pagal Sutartį teikiamos Duomenų tvarkytojo paslaugos apmokamos Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka.
11. ATSAKOMYBĖ
11.1.	Padarius duomenų saugumo pažeidimą, Duomenų tvarkytojui būtina: (1) nedelsiant ištirti, pataisyti, sušvelninti, pašalinti ir kitaip spręsti duomenų saugumo pažeidimą, įskaitant, bet neapsiribojant, duomenų saugumo pažeidimo paveiktų Asmens duomenų identifikavimą ir pakankamas priemones, užkertant kelią tolesniam ir pakartotiniam duomenų saugumo pažeidimui; ir (2) teikti informaciją ir pagalbą, kad Duomenų valdytojas  galėtų įvertinti duomenų saugumo pažeidimą ir, kai taikoma, laiku pranešti apie duomenų saugumo pažeidimą ir vykdyti visus įsipareigojimus suteikti informaciją apie duomenų saugumo pažeidimą atitinkamoms institucijoms.
11.2.	Duomenų tvarkytojas privalo atlyginti pagrįstas Duomenų valdytojo išlaidas, kai tokį duomenų saugumo pažeidimą sukelia Duomenų tvarkytojo ar jo įgaliotų Subtvarkytojų veiksmai ar neveikimas, įskaitant, bet neapsiribojant, išlaidas, patirtas tiriant duomenų saugumo pažeidimą, pranešant apie tai nukentėjusiems asmenims ir šiems asmenims teikiant pagal aplinkybes reikalingą pagalbą, atlyginant jiems žalą, sumokant priežiūros institucijos paskirtą administracinę baudą.
11.3.  	Duomenų tvarkytojas atsako susitarimo 11.2. punkte nustatyta tvarka tik tuo atveju, jei jis nesilaikė taikytinuose teisės aktuose konkrečiai duomenų tvarkytojams nustatytų prievolių arba jei jis veikė, nepaisydamas teisėtų Duomenų valdytojo nurodymų ar juos pažeisdamas.
11.4.   Siekiant išvengti bet kokių abejonių, nė viena šalis nėra atsakinga kitai šaliai už bet kokias priežiūros institucijos paskirtas baudas arba kompetentingo teismo priteistą žalos atlyginimą, jei atitinkama šalis pažeidė BDAR.
12. KITOS NUOSTATOS
12.1. Duomenų valdytojo pagrįstu reikalavimu Duomenų tvarkytojas privalo įgyvendinti papildomas technines ir organizacines saugos priemones ir duomenų tvarkymo pakeitimus be jokio papildomo apmokėjimo. Duomenų tvarkytojas informuojamas apie Duomenų valdytojo nurodymų, susijusių su Asmens duomenų apsauga ir tvarkymu, pakeitimus pagrįstais terminais tam, kad Duomenų tvarkytojas galėtų atlikti reikalingus procesų pakeitimus laiku ir tinkamai.
12.2. Duomenų tvarkytojas neturi teisės perleisti savo teisių ir pareigų, kylančių iš šio Susitarimo, trečiajam asmeniui be išankstinio Duomenų valdytojo sutikimo.

13. PRANEŠIMAI
13.1. Visi pranešimai ir susirašinėjimai tarp šalių vykdomi pagal sąlygas, nurodytas Sutartyje. Pranešimai laikomi gavėjo gautais:
13.1.1. Jeigu siunčiama per kurjerį ar įteikiama asmeniškai, įteikimo momentu;
13.1.2. Jeigu siunčiama registruotu paštu: 5 (penktą) darbo dieną po išsiuntimo;
13.1.3. Jeigu siunčiama elektroniniu paštu, išsiuntimo dieną, jeigu išsiųsta darbo dieną iki 17 val., arba sekančią darbo dieną, jeigu pranešimas išsiųstas po darbo dienos 17 val.

14. GINČŲ SPRENDIMAS
14.1. Bet kokie ginčai, kylantys šio Susitarimo pagrindu, sprendžiami Sutartyje nurodyta tvarka. 
14.2. Šis Susitarimas sudarytas 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią. Vienas egzempliorius įteikiamas Duomenų valdytojui, kitas – Duomenų tvarkytojui.
	
Duomenų valdytojas
Lietuvos Respublikos vyriausioji rinkimų komisija 
Gynėjų g. 8, 01109 Vilnius
Įstaigos kodas 188607150
Tel.: +370 5 239 6902
El.p. rinkim@vrk.lt




Komisijos pirmininkė
Lina Petronienė 
	
Vykdytojas/duomenų tvarkytojas
UAB „Baltic Amadeus“
Reg. adresas Mokslininkų g. 2A, 08412 Vilnius
Centrinės buveinės adresas Lvivo g. 21A, 09313 Vilnius
Įmonės kodas 110320619
PVM mokėtojo kodas LT103206113
Tel. +370 5 2 780 400
El. paštas info@ba.lt
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